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У артыкуле разглядаецца працэс перайменаванняў беларускіх перыядычных выданняў. Адзначаецца, што 
ў працэсе свайго існавання газеты і часопісы рэнамінуюцца часцей за ўсё адзін або два разы; фіксуецца 
назва, якая мянялася 14 разоў. Абгрунтавана палажэнне, што на працэс перайменавання газет і часопісаў 
уплываюць экстралінгвістычныя фактары, сярод якіх змяненне прэцэдэнтных персаналій; з’яўленне новых 
форм арганізацыі працы, спосабаў вядзення гаспадаркі; прэцэдэнтныя падзеі ў жыцці народа і інш. 
Прааналізаваны лексічна-семантычныя асаблівасці старых і новаўтвораных прэсонімаў. Вылучаны 5 тыпаў 
рэнамінацый беларускіх перыядычных выданняў: рэнамінацыя ідэалагізацыйнага тыпу, рэнамінацыя 
лакалізацыйнага тыпу, рэнамінацыя ідэалагізацыйна-лакалізацыйнага тыпу, рэнамінацыя карэляцыйнага 
тыпу, рэнамінацыя суб’ектыўнага тыпу. 
Ключавыя словы: назва перыядычнага выдання, перайменаванне, прэсонім, рэнамінацыя, тып рэнамінацыі.

The article discusses the process of renaming Belarusian periodicals. It is noted that during their existence, 
newspapers and magazines are most often renamed once or twice; there is a name that has changed 14 times. It is 
indicated that the process of renaming newspapers and magazines is influenced by extralinguistic factors, including 
the change of precedent personalities; the emergence of new forms of labor organization, methods of economic 
management; precedent events in the life of the people and others. The lexical and semantic features of old and 
newly created personal names are analyzed. There are 5 types of denomination of the Belarusian periodical press: 
denomination of the ideological type, denomination of the localization type, renomination of the ideological-
localization type, renomination of the correlation type, renomination of the subjective type.
Кeywords: name of a periodical, renaming, рresonyms, renaming type.

Уводзіны. Мова адлюстроўвае культурныя, 
сацыяльныя, палітычныя і іншыя змены ў гра-
мадстве і  знаходзіцца ў  працэсе пастаяннага 
развіцця. Адным з найбольш рухомых пластоў 
лексікі з’яўляюцца ўласныя імёны. Так, 
В.  К.  Чычагоў слушна адзначае, што ні адна 
сфера маўленчай дзейнасці грамадства не 
была так цесна і  непасрэдна звязана з  яго 
гісторыяй, як галіна анамастыкі [1, с. 8].

У лінгвістычнай літаратуры існуюць рабо-
ты, прысвечаныя перайменаванням населе-
ных пунктаў, у  якіх аналізуюцца прычыны 
рэнамінацыі [2], матывацыя перайменаванняў 
[3], лексіка-семантычныя і  структурна-грама-
тычныя характарыстыкі старых і  новых най
менняў [4; 5] і іншыя. У сваю чаргу асаблівасці 
перайменавання іншых аб’ектаў анамастыч-
най прасторы практычна не аналізаваліся. 

Мэта дадзенага артыкула – прааналізаваць 
працэс змянення назваў беларускіх газет і ча
сопісаў, вызначыць тыпы рэнамінацый бела
рускіх перыядычных выданняў.

Асноўная частка. За час існавання канкрэт-
нае перыядычнае выданне можа неаднаразова 

рэнамінавацца, што звязана з рознымі прычына
мі (пераважна экстралінгвістычнага характару):
1)	 змяненне прэцэдэнтных персаналій;
2)	 з’яўленне новых формаў арганізацыі пра-

цы, спосабаў вядзення гаспадаркі;
3)	 перайменаванне, рэарганізацыя, рэструк-

турызацыя арганізацыі, якая заснавала пе-
рыядычнае выданне;

4)	 прэцэдэнтныя падзеі ў жыцці народа;
5)	 патрэба ў папулярызацыі палітычных пар-

тый, грамадскіх арганізацый, сацыяльна-
эканамічных фармацый;

6)	 дэідэалагізацыя прэсы;
7)	 змяненне назвы населенага пункта, у якім 

выдаецца перыядычнае выданне. 
Газеты і  часопісы Беларусі змянялі свае 

назвы ад аднаго да сямі разоў. Усяго зафікса
вана 654 пары перайменаванняў. Пераважная 
большасць перыядычных выданняў рэнаміна
валася толькі аднойчы, зафіксавана адно пе-
рыядычнае выданне, назва якога мянялася 
14 разоў.

У залежнасці ад тыпу дэфармацый, якія 
адбыліся з  прэсонімамі (пад прэсонімам сле-
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дам за М. М. Тарчынскім мы разумеем назвы 
перыядычных выданняў [6]) у працэсе рэнамі
нацыі перыядычнага выдання, а  таксама ад 
комплексу фактараў лінгвістычнага і  экстра
лінгвістычнага характару можна вылучыць не
калькі рэнамінацыйных тыпаў.

Найбольш пашыраным тыпам пераймена-
вання (52,1 % ад агульнай колькасці выпадкаў 
рэнамінацыі, або 341 перайменаванне) з’яў
ляецца рэнамінацыя ідэалагізацыйнага ты-
пу, якой уласціва ўвядзенне ў склад назвы ці 
вывядзенне з  яе кампанентаў-ідэалагем або 
замена адных ідэалагем іншымі. Услед за 
Н.  А.  Купінай, пад ідэалагемай мы разумеем 
вербальную адзінку, слова, «непасрэдна звя-
занае з ідэалагічным дэнататам» [7, с. 91].

Інвентар прэсонімных ідэалагем можа вар’і
равацца ў  адпаведнасці з  палітычнай праг
матыкай. Названыя кампаненты заўсёды мар
кіраваны, а  іх выкарыстанне ў  складзе прэсо
німа з’яўляецца адным з  фактараў уздзеяння 
на масавую свядомасць. Як правіла, назвы 
з  ідэалагемамі з’яўляюцца шаблоннымі, лёгка 
запамінаюцца і  ствараюць у  аб’ектаў маніпу
ляцыі (грамадства або яго часткі) ілюзію абліга
торнасці (камунізм, сацыялізм, савецкі, ленін
скі, сталінскі і інш.). 

У межах рэнамінацыі ідэалагізацыйнага 
тыпу вылучаюцца рэнамінацыя-ідэалагізацыя, 
рэнамінацыя-рэідэалагізацыя, рэнамінацыя-
дэідэалагізацыя.

Рэнамінацыя-ідэалагізацыя  – змяненне 
назвы перыядычнага выдання, якое характа-
рызуецца ўтварэннем прэсоніма, што ў параў
нанні з  першаснай назвай газеты (часопіса) 
набывае выразную ідэалагічную канатацыю, 
адлюстроўвае ідэалогію пэўнага перыяду.

Працэс ідэалагізацыі прэсонімаў характэр-
ны для прэсы савецкага перыяду (пераважна 
для 1930–1960-х гг.). У  якасці ідэалагем 
у  структуры назваў перыядычных выданняў 
выкарыстоўваліся ўласныя імёны (мянушкі) 
палітычных дзеячаў, назвы грамадска-экана
мічных фармацый, пануючых палітычных пар-
тый і некаторыя іншыя лексемы, а таксама вы-
творныя ад іх. Так, папулярнымі становяцца 
аданрапонімныя найменні, утвораныя на асно-
ве імён У. І. Леніна, радзей І. В. Сталіна: Вяско-
вы будаўнік (Слуцк, 19241)  → Ленінскі шлях 
(Слуцк, 1930); Калгаснік Петрыкаўшчыны 
(Петрыкаў, 1931)  → Сталінская праўда 
(Петрыкаў, 1938); Калектывіст (Уваравічы, 
1930) → Сцяг Ільіча (Уваравічы, 1943); Калгас-
ная праца (Асіповічы, 1938)  → Запаветы 
Леніна (Асіповічы, 1965) і інш.

1  Тут і далей указваецца год заснавання (публікацыі першага 
нумара) перыядычнага выдання.

Пачынаючы з  1930-х гг. пры рэнамінацыі 
перыядычных выданняў дастаткова часта вы
карыстоўваліся субстантыў камунізм і  ад’ек
тывы сацыялістычны, камуністычны, савецкі, 
што было звязана з  ідэяй пабудовы сацыя
лізму: Асвета (Мінск, 1924) → Камуністычнае 
выхаванне (Мінск, 1930); Наш край (Мінск, 
1925)  → Савецкая краіна (Мінск, 1930); Сцяг 
калектывізацыі (Глуск, 1931) → Сацыялістыч
ная вёска (Глуск, 1938); Сялянская праўда 
(Ганцавічы, 1945)  → Савецкае Палессе (Ган
цавічы, 1967) і інш. 

У 1920-я  – пачатку 1950-х гг. пры рэна
мінацыі перыядычных выданняў дастаткова 
часта выкарыстоўваліся канструкцыі з  кампа-
нентам бальшавік, бальшавіцкі, а таксама вы-
творныя ад іх: Весткі ЦК КП(б)Б (Мінск, 
1927) → Бальшавік Беларусі (Мінск, 1927); Зор-
ка Барысаўшчыны (Барысаў, 1927)  → Баль
шавік Барысаўшчыны (Барысаў, 1930); Калгас-
ны сцяг (Чавусы, 1931) → За бальшавіцкія кал-
гасы (Чавусы, 1938); Камунар (Сянно, 1918) → 
Бальшавіцкая трыбуна (Сянно, 1938) і інш.

Для дзяржаўнай ідэалогіі ваеннага перыя-
ду характэрна абсалютызацыя ідэі перамогі, 
што адбілася ў выкарыстанні адпаведных лек
січных сродкаў пры рэнамінацыі перыядычных 
выданняў: Звязда на рубяжы (Дрыса, 1931) → 
Патрыёт Радзімы (Дрыса, 1940); Стахана-
вец палёў (Чачэрск, 1938) → Смерць акупан-
там (Чачэрск, 1943); Калектыўная праца 
(Бялынічы, 1938)  → Перамога (Бялынічы, 
1944) і інш.

Рэнамінацыя-рэідэалагізацыя  – змянен-
не назвы перыядычнага выдання, што харак-
тарызуецца ўтварэннем прэсоніма, у якім праз 
актуалізацыю ідэалагічна канаціраванага кам-
панента адлюстроўваюцца новыя сацыяльна-
палітычныя прыярытэты ў  жыцці грамадства. 
Названы тып перайменаванняў у пераважнай 
большасці характэрны для 1950–1960-х гг.

Для гэтага падтыпу рэнамінацыі характэр-
на замена прэсонімаў з кампанентам бальша
вік, бальшавіцкі на назвы з кампанентам каму
нізм, ленінскі, сталінскі: За бальшавіцкія тэм-
пы (Ветка, 1931) → Сталінская праўда (Ветка, 
1943); Бальшавіцкая трыбуна (Міёры, 1944) → 
Зара камунізма (Міёры, 1952); За бальшавіцкія 
перамогі (Нароўля, 1938)  → Сталінскі сцяг 
(Нароўля, 1952); Бальшавік (Капаткевічы, 
1935) → За камунізм (Капаткевічы, 1953) і інш.

Перайменаванню падвяргаліся таксама на-
звы перыядычных выданняў з  кампанентамі 
сацыялізм, камунізм і вытворныя ад іх. У якасці 
новаўтвораных найменняў фіксуюцца прэсоні
мы з лексемамі ленінскі, чырвоны: За сацыя
лістычнае спаборніцтва (Круглае, 1938)  → 
Ленінскі сцяг (Круглае, 1944); Прамень каму
нізма (Шклоў, 1931)  → Чырвоны барацьбіт 
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(Шклоў, 1945); Шлях да камунізма (Сянно, 
1952)  → Ленінская іскра (Сянно, 1963); Зара 
камунізма (Крупкі, 1960)  → Ленінскім курсам 
(Крупкі, 1963); Сцяг сацыялізма (Чашнікі, 
1938) → Чырвоны прамень (Чашнікі, 1965).

Яшчэ адной рысай перайменаванняў на-
званага падтыпу з’яўляецца замена прэсоні
маў з  кампанентамі сталінскі, сталінец на 
адзінкі з кампанентам: 
а)	 ленінскі, Ільіч: Сталінскі сцяг (Нароўля, 

1952) → Ленінская праўда (Нароўля, 1956); 
Сталінская праўда (Ветка, 1943)  → Пад 
ленінскім сцягам (Ветка, 1956) і інш.; 

б)	 камунізм, камуніст, камуністычны: Сталі
нец (Журавічы, 1935)  → Сцяг камунізма 
(Журавічы, 1938); Сталінец (Добруш, 
1935)  → Зара камунізма (Добруш, 1956); 
Сталінскі шлях (Іванава, 1944) → Камуніст 
(Іванава, 1956) і інш.;

в)	 Кастрычнік (як указанне на Кастрычніцкую 
рэвалюцыю): Сталінская праўда (Петры
каў, 1938) → Сцяг Кастрычніка (Петрыкаў, 
1956); Сталінскі шлях (Багушэўск, 1935) → 
Чырвоны Кастрычнік (Багушэўск, 1956); 
Пад ленінскім сцягам (Ветка, 1956) → Пе-
рамога Кастрычніка (Ветка, 1965) і інш.
Рэнамінацыя-дэідэалагізацыя  – змя-

ненне назвы перыядычнага выдання, што ха-
рактарызуецца вывядзеннем са складу 
прэсоніма ідэалагічна канаціраванага кампа-
нента (або яго заменай на эмацыянальна 
нейтральны кампанент, які паказвае на агуль-
началавечыя, працоўныя каштоўнасці, від 
дзейнасці і пад.). 

Дастаткова часта адзначаецца замена 
прэсонімаў са структурнымі кампанентамі ка
мунізм, камуністычны, сацыялістычны. 
У якасці новых адзінак выкарыстоўваюцца на-
звы перыядычных выданняў з  кампанентамі 
праца: Сацыялістычная перамога (Быхаў, 
1944)  → Сцяг працы (Быхаў, 1957); Зара 
камунізма (Міёры, 1952) → Сцяг працы (Міёры, 
1962) і  інш.; з  адзінкамі, якія з’яўляюцца най-
меннем асобы: Камуністычны шлях (Крупкі, 
1931) → Голас калгасніка (Крупкі, 1938), Сцяг 
камунізму (Гомель, 1959)  → Трыкатажніца 
(Гомель, 1991) і  інш.; з кампанентамі, якія па-
казваюць на тэрыторыю, тып населенага пун-
кта: Сацыялістычная перабудова (Любань, 
1938) → Кліч Радзімы (Любань, 1943); праме-
жак часу: Зара камунізму (Пружаны, 1962)  → 
Раённыя будні (Пружаны, 1991) і г. д.

Дэідэалагізуюцца назвы перыядычных 
выданняў і  шляхам пазбаўлення ад антрапо
німных кампанентаў (У. І. Ленін, І. В. Сталін): 
Сталінскі заклік (Езярышча, 1935) → Калгас-
ная вёска (Езярышча, 1938); Сталінскі сцяг 
(Гомель, 1938) → Трыбуна хлебароба (Гомель, 
1956), Сталінскі шлях (Свір, 1944)  → Зара 

(Свір, 1956); Іскры Ільіча (Мінск, 1930)  → Бя-
розка (Мінск, 1945) і інш.

Шэраг перайменаванняў звязаны з рэнамі
нацыяй адзінак з  кампанентамі чырвоны, са
вецкі, які паказвае на вернасць ідэалам краіны 
Саветаў і  выражае адпаведныя дзяржаўныя 
прыярытэты. Для новых прэсонімаў характэр-
на выкарыстанне стылістычна нейтральных 
адзінак: Чырвоны койданавец (Койданава, 
1929)  → Трактар (Койданава, 1930); Чырво-
ная Лагойшчына (Лагойск, 1931) → Новая вё-
ска (Лагойск, 1938); Савецкі патрыёт 
(Старобін, 1943)  → Шахцёр (Старобін, 1965); 
Савецкі настаўнік (Мінск, 1972) → Настаўнік 
(Мінск, 1994) і інш.

Характэрнай для беларускай прэсаніміі 
з’яўляецца рэнамінацыя лакалізацыйнага 
тыпу (11  % ад агульнай колькасці выпадкаў 
рэнамінацыі, або 72 перайменаванні), якая 
аб’ядноўвае падтыпы перайменавання перыя-
дычных выданняў, пры якіх новаўтвораныя 
адзінкі набываюць кампаненты, здольныя 
асацыіраваць перыядычнае выданне з пэўнай 
тэрыторыяй, або страчваюць іх. У  адпавед
насці з  гэтым вылучаецца рэнамінацыя-лака
лізацыя і рэнамінацыя-дэлакалізацыя.

Рэнамінацыя-лакалізацыя  – змяненне 
назвы перыядычнага выдання, якое характа-
рызуецца ўтварэннем прэсоніма, у  структуру 
якога ўводзіцца кампанент тапонімнага харак-
тару, што прама ці ўскосна паказвае на тэры-
торыю распаўсюджвання газеты (часопіса) або 
на тэрыторыю яе прыярытэтных «інфарма
цыйных інтарэсаў».

У якасці кампанентаў-тапонімаў ужываюцца 
адзінкі, утвораныя ад назвы раённага горада, 
у якім выдаецца перыядычнае выданне, назвы 
краіны, воднага аб’екта і вытворныя ад іх.

Для рэнамінацыі-лакалізацыі характэрна 
пазбаўленне ад кампанентаў перамога, пра-
ца, радзіма: За Радзіму (Магілёў, 1943)  → 
Магілёўская праўда (Магілёў, 1956); Сцяг 
перамогі (Верхнядзвінск, 1963)  → Дзвінская 
праўда (Верхнядзвінск, 1963); Сцяг працы 
(Быхаў, 1957)  → Маяк Прыдняпроўя (Быхаў, 
1963); Шлях перамогі (Глыбокае, 1962)  → 
Веснік Глыбоччыны (Глыбокае, 1991) і інш.

Рэнамінацыя-дэлакалізацыя  – змяненне 
назвы перыядычнага выдання, пры якім з  яе 
структуры выводзіцца кампанент-тапонім або 
адтапонімны дэрыват. 

Пад працэс рэнамінацыі гэтага тыпу даволі 
часта падпадаюць адзінкі, пабудаваныя па ма-
дэлях «Кампанент, які абазначае асобу + 
кампанент-тапонім». Новаўтвораныя прэсоні
мы часта захоўваюць кампанент (вытворны ад 
кампанента) першаснай назвы: Калгаснік Ма-
зыршчыны (Мазыр, 1930) → Калгаснік (Мазыр, 
1938); Калгаснік Уздзеншчыны (Узда, 1932) → 
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Прыгранічны калгаснік (Узда, 1938); Бальшавік 
Полаччыны (Полацк, 1936)  → Бальшавіцкі 
шлях (Полацк, 1938) і  інш. У  структуры 
новаўтвораных назваў частотнымі з’яўляюцца 
стылістычна нейтральныя кампаненты: Каму-
нар Заслаўшчыны (Заслаўе, 1931) → На ахове 
граніцы (Заслаўе, 1938); Вілейская праўда 
(Вілейка, 1939)  → Сялянская газета (Малад-
зечна, 1940); Рэчыцкая праўда (Рэчыца, 
1930) → Зара камуны (Рэчыца, 1938) і інш.

Шырока прадстаўлены рэнамінацыі, засна-
ваныя на скасаванні тапоніма Беларусь 
(у  адзіным выпадку Рэспубліка Беларусь): 
Паляўнічы і рыбалоў Беларусі (Мінск, 1990) → 
Паляўнічы і рыбалоў (Мінск, 1996); На экранах 
Беларусі (Мінск, 1957)  → На экранах (Мінск, 
1995); Беларускі ўніверсітэт (Мінск, 1955) → 
Універсітэт (Мінск, 2006) і інш.

Наступны тып рэнамінацыі аб’ядноўвае 
два папярэднія тыпы. Рэнамінацыя ідэала
гізацыйна-лакалізацыйнага тыпу (12 % ад 
агульнай колькасці выпадкаў рэнамінацыі, 
або 78 перайменаванняў) заснавана на тым, 
што прэсонім з  ідэалагічна маркіраваным 
кампанентам змяняецца на назву з  ней-
тральным кампанентам з  адначасовым увя
дзеннем кампанентаў, якія асацыіруюць пе-
рыядычнае выданне з  пэўнай тэрыторыяй. 
Пераважная большасць выпадкаў такой 
рэнамінацыі прыпадае на 1990–2000-я гады. 
Адзінкавыя прэцэдэнты адзначаюцца такса-
ма ў 1950–1960-я гг.

Новаўтвораныя намінацыі ўтрымліваюць 
кампанент-тапонім, утвораны ад назвы населе-
нага пункта або назвы воднага аб’екта: Сталін
ская праўда (Рудзенск, 1952)  → Рудзенская 
праўда (Рудзенск, 1955); Ленінскі шлях (Жытка
вічы, 1945) → Новае Палессе (Жыткавічы, 1962); 
Агні камунізму (Светлагорск, 1962)  → Светла
горскія навіны (Светлагорск, 1991); За камунізм 
(Бераставіца, 1967)  → Бераставіцкая газета 
(Бераставіца, 1991); Ленінская іскра (Сянно, 
1963) → Голас Сенненшчыны (Сянно, 1992) і інш.

Вылучана рэнамінацыя карэляцыйнага 
тыпу (ад лац. correlation ‘суаднясенне’) (4  %, 
або 26 выпадкаў перайменавання), у  аснове 
якой – змяненне назвы перыядычнага выдання 
з вывядзеннем са структуры першаснай назвы 
ўстановы-заснавальніка і ўключэннем актуаль-
нага наймення гэтай установы. У  пераважнай 
большасці да названай групы належаць выпад
кі рэнамінацыі ўніверсітэцкіх выданняў (1990–
2000-я гг.). 

Пры мадыфікацыі назваў газет (часопісаў) 
структурныя мадэлі прэсонімаў, як правіла, 
захоўваюцца: Веснік МДМІ (Мінск, 1999)  → 
Веснік БДМУ (Мінск, 2001); Веснік Мазырскага 
дзяржаўнага педагагічнага інстытута імя 
Н. К. Крупскай (Мазыр, 1999) → Веснік Мазыр-

скага дзяржаўнага педагагічнага ўніверсітэ
та (Мазыр, 2002) і інш.

Сярод іншых, колькасна нешматлікіх вы
падкаў рэнамінацыі названага тыпу вылучаюц-
ца перайменаванні газет фабрык і  заводаў 
(1935–1939 гг.): Камунаравец (Мінск, 1929)  → 
Кіравец (Мінск, 1935); Шчаткомбавец (Віцебск, 
1932) → Куйбышавец (Віцебск, 1939) і інш.

Вылучаецца таксама рэнамінацыя суб’ек
тыўнага тыпу (20,9 % ад агульнай колькасці 
выпадкаў рэнамінаці, або 137 перайменаван
няў), якая характарызуецца змяненнямі назваў 
газет і часопісаў, не абумоўленымі відавочным 
уплывам пэўных фактараў. 

Шырока прадстаўлены мадыфікацыі струк-
турнага кампанента прэсоніма, які называе 
асобу. Фіксуюцца перайменаванні, у якіх у пер-
шаснай і  новаўтворанай назве захоўваецца 
найменне асоб, аднак паводле розных харак-
тарыстык: Метпромавец (Віцебск, 1928)  → 
Металіст (Віцебск, 1933); Ударнік калгасаў 
(Церахоўка, 1931) → Стаханавец (Церахоўка, 
1938); Трыбуна наватара (Орша, 1955)  → 
Трыбуна тэкстыльшчыка (Орша, 1992) і інш.

У шэрагу выпадкаў пад працэс рэнамінацыі 
падпадаюць адзінкі з  кампанентамі сельскі, 
сялянскі: Сялянская праўда (Шаркаўшчына, 
1944) → Калгасны шлях (Шаркаўшчына, 1950); 
Сельскае жыццё (Маларыта, 1965)  → Голас 
часу (Маларыта, 1991) і  інш.; калгасны, кал
гаснік: Калгасная перамога (Лоеў, 1938)  → 
Наша перамога (Лоеў, 1943); Калгаснік 
Беларусі (Мінск, 1953) → Сельская гаспадарка 
Беларусі (Мінск, 1957) і інш.

Рэнамінацыя некаторых адзінак, на першы 
погляд, матывуецца пашырэннем тэматыкі вы-
дання: Ахова раслін (Мінск, 1998)  → Земля-
робства і  ахова раслін (Мінск, 2003); Дэфек
талогія (Мінск, 1995) → Спецыяльная адука-
цыя (Мінск, 2008); Геаграфія: праблемы 
выкладання (Мінск, 1995) → Геаграфія (Мінск, 
2013) і  інш., аднак аналіз тэматычнай скіра
ванасці часопісаў з  храналагічна першаснай 
і другаснай назвай дазваляе зрабіць выснову, 
што тэматычныя змены маюць пераважна дэ-
кларацыйны характар.

Заключэнне. Прэсонімы з’яўляюцца дына
мічным пластом онімнай лексікі, паколькі пры 
захаванні тоеснасці дэнатата перыядычныя 
выданні могуць неаднаразова рэнамінавацца, 
што звязана з рознымі прычынамі, пераважна 
экстралінгвістычнага характару. Беларускія пе-
рыядычныя выданні мянялі свае назвы ад ад-
наго да 14 разоў. Параўнанне лексічна-семан
тычных асаблівасцей старой і  новаўтворанай 
назваў дазволіла вылучыць 5 тыпаў рэна
мінацый. Найбольш пашыраным тыпам у  бе-
ларускай прэсаніміі з’яўляецца рэнамінацыя 
ідэалагізацыйнага тыпу.
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